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E l ő f i z e t é s i 

f e l t é t e l ek : 
Egész évre . . 2 frt 
Fél évre . . . . 1 „ 
Negyedévre . 50 kr 
Községeknek 60 kr postadíj 
beküldése mellett égést évre 

ingyen. 
Egyes szám ára 4 „ 
S z e r k e s z t ő s é g i 

é s i 
kiadói iroda: 

Piacz városház-épülettel ] 
szemben n Molnárné-féle I 

épületben. 

, DEBRECZEN-MAGYVARADI 
ÉRTESÍTŐ 

TÁRSADALMI ÉS VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

Hirdetési d i jak : 
Négy-hasábos petitsorért 5 

kr ; többszörinél 4 k r . — 
Nagyobb ós többszöri hi de -
tttseknél nagyon kedvező en ­

gedmények tétetnek. 
Bélyegdíj: minden beigtatá-

sórt külön 30 kr. 
„N yl 1 t»tér"-ben megjelenő 
közlemény mindi-n petit sora 

15 kr. 
Hirdetések és clőfizelÓHük 
helyben n kiadói hivatalnál, 
C a i t \\ y K á r u i y és T o-
1 e g d i H. L a j o s kttnyvke-
renkédesében ; Itiulnpeüten, 
Bécsbon éa 1'rágj'iliíin II u n-
• c n . t í i n í . V o g l e r h i r -

intézetébeii 1'ogadUit-
inik oi. 

doté, 

&ehrec#eny Sföv. 23. 
— Meghívás, A debreczeni „Frő-

bel gyermekkert egylet" alapszabályai a 
belügyminiszter által láttamozva leérkezvén, 
az egylet intéző bizottsága végleges alakulás 
s tisztviselő választás végett, k ö z g y ű l é s i 
h a t á r a a p u i f. é. d e c z e m b e r hó 
11-i k é n e k d. e. 10 ó r á j á t a v á r o s -
b á z a n a g y t e r m é b e t ű z t e ki, melyre 
az egyleti alapító és részvényes tagok hir-
lapilag és oly figyelmeztetés mellett, hogy 
az alapszabályok értelmében legalább is 
30 tag jelenléte szükségeltetik, tisztelettel 
meghivatnak. 

Debreczen, 1881 November 22. 
Az elnökség. 

— A« iatr. hetegsegélytvé n « -
egylet, mint lapunk múlt számában em­
iitettük, — jövő hó 3-kán tombolával egy­
bekötött tánczvigalmat rendez a „Koronád­
ban. Külön meghivók senkinek nem küldet­
nek, hanem minden tisztességes egyén annál 
inkább megjelenhet e jótékony czélu mu­
latságon, mivel ez a betegek felsegélyezé­
sére rendeztetik. — Kéretnek a hölgyek 
minél egyszerűbb öltözetben megjelenni.— 
Jegyek válthatók: Beké László, Szepessy 
és Kerekes, és Rótt S. urak kereskedésében. 

— MCöámiinetnyilvánitás. Azon 
két rendbeli könyvért, melyet Kurucz Béla 
ur ajándékozott a „Debreczeni nyomdász­
egylet" részére, szíves köszönetet mond az 
egylet nevében K o v á c s I s t v á n , könyv­
tárnok. 

— Ajánlliwsás. Egy VIII. gymn. 
osztályt végzett okleveles jegyző, ki a jegy­
zői teendők és. könyvvezetésben teljesen 
jártas, helyben vagy vidéken irodai alkal­
mazást keres. Bővebb értesítést ad a szer­
kesztőség. 

— A dehrecxeni legidősebb pa-
raplé-foldozó halt meg vasárnap. A meg­
boldogult 92 éves volt és 50 év óta paraplit 
foldozott. 

Ha kétkedel a sóhajban, 
Mely ajkamról e l - e l röppen , 
S midőn elszál l , a vé rző szív 
Fájdalmában nagyot döbben. 

Ha nem hiszese az ősz in te , 
Szívből feljövő szavaknak , 
Melyek egykor , emléksze l -e ? 
J ó le lkednek üdvöt adtak 1 

Ha nem hiszesz , míg előt ted 
Leborulva esdekelek : 
Ne higyj soha ! — ne akkor sem 
Ha a uénia s írban l e szek ! 

Vajda Mihály. 

Gizella. 
— Rajz — 

Irta i Mandel Gyula, 
Nagy szomorúság ütött tanyáj a 

Koronczaiék házában. Mindenütt csak a 
lehangoltság, mindenüt csak az elégedet­
lenség , , 

Nem is csoda. Miért nem ugy cselek­
szik Gizella, a mint az édes atyja akarja? 
Miért nem adja annak szivét és szerelmét 
a kit ő mond. , 

— Szerencsének tartsad, ha szereimere 
érdemesít Virág Béla, monda gyakran leá­
nyának. Azt pedig hogy Barna Lajosról 
csak egy szót is szólj szigorúan megtiltom. 

A mit pedig az öreg Koronczai meg­
mondott, az meg volt mondva, nem enge­
dett ő abból egy mákszemet sem. 

Megmondta hogy Barna Lajos at ne 
lépje többé a küszöbét, s nevét se említse 
előtte senkisem, mert nem az fog történni 

a mit leánya akar, hanem az, a mit ő pa­
rancsol 

Ugy is volt. Gizella nem beszélt többé 
róla, hanem mikor senki nem látta, mikor 
a tündöklő hold ezüst sugarával elárasztá a 
mindenséget, mikor mindenki édes álomba, 
édes nyugalomba ringatta magát, akkor sé­
tálás ürügye alatt eltűnt kedves kertjé­
b e n . . . . 

Aztán ott ültek édes szerelemtől kör­
nyezve, a nagy nyírfa örökön susogó ezüst 
lombjai alatt, beszéltek örökön tartó boldog­
ságról, szerelemről, üdvről 1 

Reá hajtotta Gizella szőke fürtű fejét 
a Lajos vállára, és sirt, sírt keservesen. 

Lajos kéjjel szemléié a gyönyörű 
alakot. Ott állt előtte. A hold egész fényét 
vetette reá, s ő mint megbűvölt nézte cso­
dálta őt s ugy érezte mint ha egy 
meredély szélén állna, és szédülne. 

Oda borult lábaihoz, kéjtől reszketve. 
— Gizella, én nem élhetek'szerelmed 

nélküli 
Gizella nem felelt, de kezét ott hagyta 

remegni az, ifjú kezében, s egy forró csókot 
hagyott homlokára lehelni. 

A leány egy ideig vergődött mint egy 
tőrbe esett galamb, de nem volt ereje, sza­
badulni. Őt megejtette a kéjes vágy, mely 
a levegőben is reszketettt.... 

Hagyta csókolni ajkát, kezét, szemét, 
homlokát, s oda simult szive bálványához. 

Szerelemtől, kéjtől mámorosan ült a 
lombos nyírfa alatt, melynek lecsüngő 
ezüst levelei az éjjeli szellőktől mozgatva 
suttogtak talán boldogságról, talán szere­
lemről 

Csendes suttogásokat az öreg Koron­
czai közeledése zavarta meg. 

Lajos nem szólt semmit, — hanem 
Gizellához hajolt s fülébe súgta, hogy ha 
szerette, és szereti holnap este ÍO órakor 
ismét várja meg a nagy nyírfa alatt, s aztán 
sietve surrant el a sürü akáczok közt az 
öreg Koronczai elől. 

— Már ismét a duzzogás, monda ez 
leányának, szigorú hangon. Ha a sírig 
epeszted magadat utánna, még sem akarom 
megérni hogy Barna Lajosé légy. Nem,nem 
Holnap után Virág Bélával tartod kézfogó­
dat. Reménylem nem lesz semmi ellenve-

Gizella nem válaszolt semmit csak 
halkan susogá, hogy holnap, igen holnap 
este 10 órakor. 

* 
* * 

Meg is érkezett másnap Virág Béla 
prüszkölő, tomboló négy lovas hintóval. 

Csakhogy nagyon szomorú helyzetben 
találta, az öreg Koronczait. Jó barátai meg 
rögtön tudtára adták, hogy tegnap este 
eltűnt Gizella a kertből, s az óta senki 
nem látta. Egy mezőről jövő paraszt, hatá­
rozottan állítja, hogy midőn tegnap a gesz-
terédi utón haza felé tartott, Gizella kis­
asszonyt látta Barna Lajos urfival a város­
nak hajtatni. 

Tudhatta volna az öreg Koronczai, 
hogy ez lesz ennek vége, mert Gizella nem 
Virág Bélát szereti, hanem Barna Lajost 
s mégis ellenezte szerelmüket. -

Hiába zokog most már, hiába jár ön­
kívületi állapotban, most már késő 
Szegény öreg hogy be estek már 
szemei a sok álmatlanságtól, a sok szenve­
déstől. 

Sokszor, mikor magához tért, fellob­
bant benne az atyai harag s átkozta leánya 
csábitóját. 

— Verjen meg az Isten mind a két 
kezével, ha valaha megbocsátok annak az 
embernek. 

Lajos pedig nem kért bocsánatot, 
kellemesen érezte magát, egy felvidéki kis 
csendes faluban Gizella mellett. Hát hogy 
is ne, mikor az milyen kéjjel simult hozzá, 
milyen hévvel halmozta el csókjaival. 

Egykedvűen nézte, e tőrbe esett ga­
lambot, kit elszakított boldogságának tűz­
helyétől, ki feláldozta, becsületét, életét, 
mindenét, de mindenét érette, s kisérte őt 

messze idegen földre, atyai haragtól, meg­
vetéstől kisérve. 

Gyakran elandalgott, hol üde kristály 
habjaival csermely locsolja a földet, szo­
morú fűz sorok hűsítik utait, fülemile dal, 
s rózsaíllat teszi levegőjét bódítóvá a táj­
nak. 

Elképzelte, mintha Barna Lajos csak 
a mámor pillanatában ragadta volna ki a 
szülői háztól: s ő is csak azok közzé tnrto-
zik, kik egy pillanatnyi kéjért képesek egy 
egész életet megsemmisíteni. Aztán ismét 
a gyalázatban hagyott atyai háznál képzelte 
magát, kérve atyját, hogy halgassa meg 
kérelmét, könyörgését 

Lelki ismerete nem engedte hogy 
édes atyját megne kérje 

A mint elküldte a levelet, ugy jött 
vissza valamennyi, felbontatlauul.., 

Nem akart az többé róla semmit 
tudni. 

Pedig ha felbontja a sok vissza kül­
dött levelet, de sok mindent megtudott volna 
azokból. Megtudta volna hogy Gizella, meg­
bánta cselekedetét s haza kívánkozik, csak 
még egyszer engedjen meg neki édes atyja, 
hisz nagyon, de nagyon ágyban fekvő beteg 
már hónapok óta. — Megtudhatta volna 
hogy Lajos megelégelte szerelmét, bájait, 
csókjait s ott hagyta legnagyobb kétségbe 
esés közepén, nyomorban nem csak őt, de 
a — m á s i k a t is! 

De az öreg Koronczai nem akart mind 
ezekről semmitsem tudni. 

Hideg zivataros téli este volt. A csí­
pős téli szél rémesen süvöltött, s mérgesen 
csapdosta a havat Koronczaiék ablakához. 

A jó öreg Koronczai setét gondola­
tokba merülten, ült magányos szobájában. 

Leányának halvány, kedves képe tűnt 
fel képzeletében, tettét megbánva, csábitó­
jától kitaszítottan — kérve őt hogy bocsás­
son meg neki, hogy fogadja vissza ismét 
atyai hazához feledve, mindent, de min­
dent. 

Aztán ismét elképzelte boldogan egy­
más karjaiba fűzve őket, nyugalomtól me­
gelégedéstől körülvéve 

Merengéseiből kívülről jövő beszéd­
hangok ébresztek fe l . . . . 

Egy szegény betegnő, kért gyermeké­
vel együtt bebocsáttatást. Behallatszott 
kérő, könyörgő szava... 

Az öreg Koronczai mólyen megreme­
gett. Ez a hang oh ez oly ismerős Szent 
Isten, — ha sejtelme nem csalja 1 

Az ajtó feltárult, egy sápadt nő lépett 
be rajta, kicsiny gyermekkel ö lében . . . . . . 
Nem szólott semmit, csak egy elfolytott 
sikolylyal oda veté magát az öreg Koron­
czai lába elébe. 

— Gizella l leányom, éltem re­
ménye, édes vigasza! — így kell téged lát­
nom, . . tehát igy semmisültek meg álmaim, 
reményeim! 

— Meggyalázott elhagyott. ..Ennyit 
tudott töredezve rebegni attyjának, és kérte 
hogy fektesse ágyba mert beteg nagyon 
beteg.. . 

Sokára gyógyult meg Gizella. Mikor 
legelőbb kilépett a szabadba, már zöldültek 
a fák, már virult a mező, virult a természet. 

Meg volt törve testben, lélekben. 
Egész napokat csendes kis kertjében töl­
tötte el mindenkit kerülve. . 

Egyszer az'án ennek a nagy nyugalom­
nak is vége lett. Midőn megtudta bogy 
Barna Lajos, Vilma barátnéjával jegyet 
váltott, ájultan rogyott a zöld mohos padra, 
és eszméletét örökre elveszte. 

Barna Lajos pedig egy kedvűén hall­
gatta, a mit a hir Gizelláról beszélt, és 
boldogan szorítja magához menyaszonyát.. 

Mért ne?—ez az életi 

Irodalom és művészet. 
— Váb&rsmky é* JP«#»#e/* ze­

neműkereskedésében Budapesten megjelent 
„A szép asszony kocsisa" Osepreghy Fe-
rencz eredeti népszínművének válogatott 
dalai. 1. Kis kertemban 8. Van még egy 
szál tulípiros szép rózsám 8. Be sók 
földet bejártam. 4. Tisza mellett... 5. Ej­
nye babám 6. Pesti kaszárnya. 7. Zavaros 
a Tisza vize. 8. Nem volt nekem feleség. 
9. Sárivári nóta. 10. Daru raegjő, meg a 
gólya. (Szentirmay Elemértől) Ének hangra 
zongora kísérettel vagy zongorára külön 
alkalmazta Erkel Elek. Ára 1 frt 50 kr. 
Helyben is kaphat Csáthy Károly könyv­
kereskedésében. 

A mit nem lehet elnémítani* 
— Egy nihilista lapból. — 

A nihilista újság, a „Narodoaja Volja" 
mint minden más lap, rovatok szerint vun 
osztályozva és tartalmaz: vezércikket, vi­
déki leveleket, vegyes faireket, sőt költemé­
nyeket is. A legújabb számban egy fogoly 
ir néhány sort anyjához, hogy vigasztalja 
szerencsétlenségében: 

„Álmomban megpillantom arcodat 
Oltár előtt könyörgve térdepeltél 
Könyes szemekkel néztél ég re föl. 
Szűnjön bud jó anya, nem í u t e 
i\!ás (ía 1 a kínos ú t ra , csak 
A t igazság kiol tbat lan szomja 
De fönn az Ur előtt várja. 
Ne bántsd uz elnyomott nyugalmát 
Ne kinozd önmagad s í ró imával 
Engedd aludni őt a föld alat t , 
Hisz t e t t e már szent té avatta ö t ! 

E rövid sorok rajongó hévről, a nagy 
eszmék iránti határtalan lelkesedésről ta­
núskodnak, melyeket sem logikával sem 
rendőrséggel nem lehet elfojtani Ám pa­
naszkodjanak az orosz ifjúság eltévelye­
dései fölött, bizonyos, hogy éppen az orosz 
nép legnemesebb képviselői hódolnak a 
forradalmi eszméknek. A nihilisták közt 
valódi férfiak vannak kiket tisztán eszmé­
nyi indokok vezérelnek s kiknek fanatiz­
musát, nem lehet önző célokkal összefüg­
gésbe hozni. —-

Sarah Bemhardt karjai. 
A fővárosban közelebb vendégszere­

pelt francda drámai művésznő tudva levo-
leg nagyon s o v á n y s szegény Sarah Bern-
hardt gyakran felemlegetik vékony karjait 
s csinálnak felölök gonosz megjegyzéseket. 
Pedig ha tudnák a gúnyolódok, hogy miért 
oly soványok ezek a karok! 

Nos miért? Azért mert Sarah Bern-
hardtoak sok az esze, és használja is az 
eszét. 

Egy physiológiai megfigyelésekkel 
foglalkozó tudós, Masso, már régebben 
észrevette, hogy a mint az ember elkezd 
mélyebben szellemi munkával foglalkozni, 
a koponyája kitágul, alkarjai pedig — ép 
azok, melyek Sarah Bernhardtnál is oly 
soványak—ugyan azon arányban lefogynak. 

A szellemi munka által az egész vér­
keringésbe változás megy végbe. A sziv 
verése gyorsabb lesz, perczenkint néha 
tizzel is megszaporodik a verések száma. 
Még pedig mennél mélyebb a gondolkozás, 
annál gyorsabban lüktet a sziv. Gley angol 
tudós p. o. azt tapasztalta, hogy mikor 
geometriával foglalkozott, melyhez keveset 
értett, szívverése perczenként hárommal 
volt tööb; mint akkor ha phylosophiával 
foglalkozott, a mely tudományt jól ismerte. 
A sziv verésével fokozódik a kar ütő erének 
lüktetése is is, a verések gyorsabban követ­
keznek egymás után, az erek kitágulnak, s 
a vér nagyobb mennyiségben tolul az agy 
felé. Az agynak táplálkozására van szüksé­
ge, hogy működhessék, s annál fokozottabb 
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a táplálkozás mentül fokozottabb a tnunka, 
melyet végez. Az agy tápláléka pedig — 
mint egyáltalában az egész testé — a vér. 

A mint az agynak több keli e táplálék­
ból, kevesebb jut a karoknak. A mint az 
agy kiíejlőűik, megnagyobbodik, a karok 
megapadnak megvékonyodoak. 

A szó szoros értelmében ideális kar 
tehát az olyan, mint a Sarah Bernhardté. 

Ezt gondolják meg a gúnyolódok, s 
azután bocsássák világgá rósz élczeiket. 
Fogadok, hogy van kőztük nem egy, a kinek 
jó kerekdedek a karjai. 

A vak Othelló. 
— (Egy esküvő előzményei.) — 

A szerelem hatalma lenyűgöz sze­
gényt, gazdagot, ifjat öreget egyaránt és 
hogy nem csupáu a szemek közvetítésével 
fészkeli be magát a szivekbe, azt Bécsben 
egy vak zenész tapasztalta legjobban. 

Háziasszonyának fiatal leánya ép oly 
gazdag volt testi szépségben, mint szivjó-
ságban. Megkönyörült a különben még leg­
szebb férfikorát élő zenészen és készsége­
sen kisérte végig az utcán, te t t neki ezer 
apró szívességet, egy szóval teljes erejéből 
igyekezett a szegény világtalan szomorú 
sorsát enyhíteni. 

Ennyi jóság nem maradhatott hatás 
nélkül a vakra. Napról-napra egymás köze­
lében élve, érezte a szép leány forró lehele­
tét, mikor az utczán vezeíé kezének delejes 

remegését és a legőröltebb szerelem támadt 
szivében. 

De a szemefényéíől megrabolt ember 
félénk és gyanakvó. Emberünk is folyvást 
azt hitte, hogy imádotja kineveti, megcsalja 
őt. És az a kin, hogy nem láthatja, nem 
őrizheti őt és ha csalfa, nem álczázhatja le. 
Minden suttogást, minden sóhajt, minden 
nevetést oda magyarázott, hogy az egy 
baltacsapáa az ö boldogsága épületén. 

Szerelmét nem merte bevalani. Hogy 
is remélhette volna ő, a nyomorék hogy 
egy életvidám, fiatal, szép leány viszonsze-
relmet érezzen i rán ta? Szive mélyebben 
relyté szerelmét, fájdalmát és ott forrott 
szenvedélyes féltékenysége mig tajtékozva 
átcsapot a sziv, az ész korlátain és őrületes 
tet tre ragadta áldozatát. 

„Enyém nem lehet gondola a féltékeny 
zenész, de ne legyen a másé sem!" Talán 
ha rut leend, ha mindenki borzadva fordul 
el tőlle, talán akkor remélhetem szerelmét 
hiszen nekem úgyis mindegy. 

És megérett agyában a borzasztó. 
Egy napon midőn a szép lány délutáni 
álomba merülve feküdt ágyán s kettőjök 
kivételével senki sem volt a lakáson, a 
vak egy fazék forró vizet hozott a kony­
hából és remegő kezével tapogatózva, hogy 
arczon találja áldozatát, végig öntötte a 
szép leányt. 

Az irányt azonban mégis elvesz-té 
és csekély sérüléseken kivül nem lett na­
gyobb baja imádottának. De a vak Othellót 
bíróság elé al í tot ták. és tizennyolcz havi 
börtönre Ítélték. 

Hiszen előbb sem láthatta eszményét 
a szerencsét len. . .az igaz, de szólhatott 
hozzá, hallotta szép hangja zenéjét és tudta 
közellétét . . . O h mily nyomorultnak, sze­
rencsétlennek érzi magát a komor börtön­
ben ! 

A lelkiismeret is bántotta. Ott a ma­
gányban összevetve minden szót, minden 
te t t e t t azon meggyőződésre jutot t hogy 
legkissebb oka sem volt a féltésre. Hiszen 
senkit sem tüntetet ki annyit gyöngéd, 
önfeláldozó ápolásban, mint épen ő t l É s 
így hálálta meg! Oh csak kiszabadulhatna 
csak bocsánatot kérhetne attól az angyaltól 1 

A szerencsétlen vak zsenész testben 
lélekben öszeroskadt és a felügyelők élénk 
részvétét fölkölté, annyival is inkább, 
minthogy példás magaviselete által minden­
ki rokonszenvét kiérdemlé. Figyelmeztették, 
hogy nyújtasson be kegyelmi kérvényt. A 
szegény ember mohón fogadta a jó tanácsot 
a mi eredményre is vezetett, mert a b ü n t e 
tés felét elengedték és a vak szabadlábra 
helyeztetett. . 

De tehetetlen állapotában valakit 
meg kellett neveznie, ki kész lenne őt 
„átvenni- ÍJs. nem volt senkije. Senki, ki­
nek érd k udóaére számithatott volna. Csak 
az a nő, kinek egyetlen leányát mégcsufi 
tani akarta. Mily küzdelmébe került, mig 
erre a lépésre elhatározá magát. j 

Elhivták a leány annyát és előterjesz­
tek a vak kérését, ő maga nem késett vol­
na, de leánya véleményét is ki kellett 
tudni. Hazament és csakhamar ketten tér­
tek vissza a börtönbe. Az angyali leány egy 

perczig sem habozott, egy perczig sem 
gondolt az okozott szenvedésre, oda nyújtá 
szép kezét és édes hangon mondta; „ Jöjjön 
velünk 1" 

Ennyi jóság mélyen meg inbitá a vak 
zenészt. Zokogva borult a leány lábaihoz 
és bocsánatért esdett, nem tudván, nem 
akarván elhinni, hogy az már mindent 
elfelejtett volna. 

• A leány szelíden felemelte: „Nemcsak 
hogy megbocsátottam, monda, de arról is 
gondoskodtam, hogy a történtek örökre 
jóvátétessenek: Önnek adom kezemet, 
felesége leszek. . . -tf 

Múlt szerdán volt esküvőjök 1 . . . 

Felelős szerkesztő: Satovnhati János. 
Riadó tulajdonos : Zicherman SS 

Dr. SZECSI 
FOGPOR A és SZÁJVIZE 
csak az alóiirt helyeken kapható. Főrak tá r 
Tamássy gyógyszertár Debreczen, raktárak 
Mihalovics I és Göltl N. uraknál Debreczen, 
az „Arany kereszt '1 gyógyszertár Nagyvára­
don, Podhrachczky Ferencz N.-Szalonta. 

Mind a dobozokon, mind az üvegeken 
a feltaláló s a főraktárnok neve nyomtat­
va van s a dr. Szécsi pecsétjével vannak 
elzárva. Minden másnemű csomagolás éa 
kiállítás utánzásra mutat. 
Mgy eredeti dobost fogpor 6 ® kr 
MSfjíf üveg ssájviiv GOVl 

L E G F I N O M A B B 

AMERIKAI PETROLEUM, 
kiváló finom minőségű 

R U M O T és T H E Á T ; 
friss tátrai, ridzike gombák 

NAGY-BÁNYAI SZILVA IZ, 
valamint 

í ezukrot kávét és mindennemű fűszerárukat, 
továbbá 

l e n k e n c z é b e n ( í i r ne i s zban ) t ö r t 

ecseteket és mindennemű kefékét 
i a legolcsóbb árakban pontos kiszolgálat mellett ajánl. 

€*anofS2lá j Italos 
( 3 6 7 ) 4 — 5 

a „Kék macskához" czegléd-utcza 
a casinó alatt. -

Férfi-divat-terem Debreczen 

Tisztelettel értesítem a n. é. közönséget, hogy 

Férfl-dlvat-raktáramat 
a jelen őszi és közelgő téli idényre 

a legujabb divatú 

F É R F I - É S F I T J - R U H Á K K A L , 
kalapokkal, nyakkendőkkel, 

jó minőségű és cs inos formájú 
F É R F I C Z I ' P Ö K E E L 

és minden e szakmába vágó 
Fehérnemű és divat czikkekkel 

dúsan e l lá t tam. 
Számos l á t o g a t á s t k é r 

R Ó T T f§. 

M 
(825) 8—? 

• 
P i a c z - u t c z a t a k a r é k - p é n z t á r - é p ü l e t . 

A legnagyobb tökéletesség! 

A sokszoros dijkoszoruzott 
rópavágó 

„ S á m s o n " 
a munkában is változtat­

ható késekkel. 

Csupa vasból I. szám 30 forint, 
II. szám (kovácsolt vasból) 35 forintért 

kapható : Slrauss és Társa 
cs. k. szabadalmazott gépgyárában, Bécs 

(Wáhring.) (372) 

Az általános bazárban 
Debreczen N. Várad u. megyeháza mellett 

R e n d e s á r o n a l ó l i s k a p h a t ó . 
1 Ékszeráruk 

Például 1 valódi aranygyűrű 2 frtótl kezdve 
„ 1 „ Gyémántgyűrű 6 „ 
„ 1 Ezüst óra 5 ,, „ 
„ 1 Arany óra 15 „ „ 

SS Wérfiruhaáruk nagy vá-
l<r»s&tékban. 

Például 1 téli kabát 5 trtól kezdve 35 ig 
„ 1 „ Öltöny 8 „ „ 25.„ 
„ 1 Bárány bunda 28 „ 40 „ 
„ 1 Sappos „ 40 „ 70 „ 

SSS Nöi ruh(táruk 
Kabátok felöltők, köpenyek, bundák bujkák | 

SW Sjábbelik 
Például I téli posztó férfi czipő hossza 
szárral 5 frt. 50 kr. 

„ 1 „ Női czipő 2 „ 50^ „ 
n 1 i) fiu » 2 „ „ „ 

V. Síiinyvek 3000 kiitel *na-
gyár német és francia regény. 
Péld Dumas Egy galamb története 1 k. 40 

„ „ Utazás Kaukázusban 2 B. 80 
Péld. Dumas A nászruha 1 k. 40 

„ „ A vivó mester 2 „ 1. frt 
„ „ A régens leánya 3 „ 1.20. 

Egy közhaszuu ismeretek tára 12 k. 8 frt 
' (350) 4—5. 

K é t e l k e d v e kérdi némely beteg 
. « . — « - - - - _ - . önmagától . melyik 
gyógyszerhirdetésnek lehet hitelt adni? 
Ez vagy ama hirbetés nagysága által 
tűnik fel; a beteg választ s a legtöbb 
esetben épen — a legrotzabbat! A ki 
az ilyen csalódást s a hiába való pénz­
kiadást elkerülni akarja , annak taná­
csoljuk, hosy G o r i s c h e k K á r o l y 
cs. kir egyetemi könyvárustól Bécsben 
(Istvántér 6.) hozassa meg magának 
a „Betegbarát" czimü könyveczkét, 
mert abban a legjobbaknak bizonyult 
gyógyszerek tárgyilagosan és kimerí­
tően vannak ismerte tve, úgy hogy 
minden b<jteg leljsen nyugalommai 
birálhat és a legjobbat választhatja 
magának. A fentebbi, már 29 kiadást 
ér t könyvecske ingyen és bérmentve 
küldetik meg a megrendelőnek, tehát 
nem okoz több költséget , mint 2 kra j -
czárt a levelező lapért mely magyar 
is lehet. (340) 

| | * á d 

41 

41 
4í 

Fűtéshez 
ajánl jóiiilnöségít Coa&sot és kőszenet 

házhoz szállítva — a 
Légszeszgyá r i g a z g a t ó s á g a 

Debreczenben. 
Megrendeléseket elfogad : 

Végh J. ur czegléd-utczán 
BignióJ. orhatvan-utczán. (369) 3—3. 

Hirdetés . 
A debreczeni Alföldi t a k a r é k p é n z t á r igazga tósága , ezennel 

közh í r r é teszi , hogy a 6 0 4 . 8 6 4 . 1 0 2 5 . 1 2 5 6 . 1 6 2 7 . 1 7 0 2 , 1 7 2 1 . 
1 7 4 3 . 1 7 8 5 . 1 8 0 3 . 1 8 0 6 . 1 8 1 0 . 1 8 2 5 . 1 8 3 2 . 1 8 4 2 . 1 8 7 6 . 1 8 7 8 . 
1 9 1 0 . 1 9 3 5 . 1 9 7 7 . 2 0 1 6 . 2 0 3 1 . 2 0 4 0 . 2 0 4 1 . 2 0 6 6 . 2 0 7 4 . 2 1 2 3 , 
2 1 5 5 . 2 1 6 3 . 2 1 8 5 . 2 1 9 0 . 2 1 9 2 . 2 2 5 2 . 2 2 9 4 . 2 3 0 0 . 2 3 1 3 . 2 3 3 1 , 
2 3 6 3 . 2 3 6 5 . 2 3 6 7 . 2 3 7 0 . 2 3 7 6 . 2 3 8 9 . 2 4 0 5 . 2 4 1 3 . 2 4 2 8 . számok 
a l a t t e lzálogosi tot t é r t é k t á r g y a k 1 8 8 1 . Deczember hó 15-én dél 
u t án 3 ó rakor a pénz tá r he ly iségében (ha addig el nem in téz te tnek) 
közjegyző közbe jö t tével , ny i lvános á rve ré sen . e l fognak a d a t n i : 

(380) 2 - 3 . 
Az igazgatóság. 

••«•• I 
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A ka rác sony közeledtével . 
Ajánl juk a n a g y é r d e m ű közönség1 becses figyelmébe, jól berendozolC^Vi 

ARANY-, EZÜST-, ÉKSZER-, 
és 

ORA R A K T Á R U N K A T 
legjutányosabb árak mellett. 

Minden e szakmába vágó ozikkek a l e g m a g a s a b b ai*OIl 
.vétetnek és becseréltetnek. 

* . Számos látogatásért esd 

• V * * , 

mély tisztelettel. 
Blau L. és fiai 

Debreczenben, Nánássy-ház alatt. 

Kundmachung. 
Wegen Sícherstelíung der Reinigung und Reparatur der Kranken-Leibes und Spitahs-Wasehe pro 1882 findet beim k. k. Truppen-Spilalo In 

Debrezin, eine öffenlliche Verhandlung ara 30. November 1881. um 10 uhr Vormillags slatt, weshalb auí das in dera hier erscheinenden Blatt „D. 
N. Érlesilőa No. 48 erschiennen Inserat vom 11-ten November 1881. amerksamm geraacht wird. 

Dte Verwaltungs-Coiíi ioission des k . k. . Truppen-Spl ta l s . 
(375) 2 2 zu Debrcczin 

Hirdetmény. 
A cs. kir. katonai kórha'z betegei részére az 1882-dik évre teljesítendő fehér nemű mosa's és folloza'sra nézve, a folyó 1881. évi november 

30-dika'n reggeli 10 órakor tartandó nyilva'nos árlejtésre azon figyelmeztetéssel hivainak fel a válalkozni kívánók, hogy a közelebbi feltételek akár a 
kórha'zi irodában akár a ^Debrecsen Nagy-Váradi Értesítő" 48-dik számában megtekinthetők. 

<Bsm> A debreczeni cs . k i r . I iadcsapat kó rház i kezelő b izo t t sága . 

| 5 Mtuttás évenkiMt. 3% Jfcormof ttrant/b* ! \^^s$í$ 

Már deczember 12-én második húzása a 
3°|o-os szerb fejedelmi sorsjegyeknek 

1881-ik évről, drbja 100 frank aranyban. 
$Jvenként 5 húzás. Január 14.? márczius 14., június 14.? augusztus 14., november 1-: 

A főnyeremény mindenkor 

a r a n y b a n 100,000 i f r a n k 
Legkisebb nyeremény 100 frank aranyban. Á nyeremények és kamatok Bécsben, Budapes t en , sok vidéki fővárosban, valamint a 

legtöbb európai fővárosban minden levonás né lkü l fizetendők. — A pontos fizetősért kezeskedik a szerb fejedelmi kormány. 

A sorsjegy 3°|0 kamatot hajt aranyban. 
-• y 

Szerb ia i so r s jegyek készfizetésért df)j a 46 frt és 50 k r szelvény ka mai., m 
VÉTELJEGYEK ^ 

14 havi 3 frtoss egy 4 frtos részletben fizetendők. A vevő csak 3 frtnyi felfizetés letétele után valamennyi nyereményre egyedül és osztatlanul játszik, 
A 3°/ -os szerb fejedelmi sorsjegyeknek november 12-kén történt 1. húzásánál a 100,000, 10,000 és 4 0 0 0 frankot aranyban kitevő 

főnyereményeket a mi váltóüzlettink által eladott sorsjegyek nyerték meg és a fizetés a legkészségesebben történt. 

liCgköxelefobi fmzásoli már deczember 19-én, Jannér 14-én és márczius 14-kén. 
E szerint bárom Imxás a logitoaselebbi uég-y lió folyamában. 

.Tin:iei4i i s -Béea Wolizeile 10 ós 13. • • i Ch. Cohn Wolizeile 10. ós 13. 
váltóüzlete és kiadó hivatala. K m l a p g s t o n n i n c s f i ó k i ta lét . (382) 1 

1 
i| 

efé^íft 
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Féder servfelkötők! 

Üzlethelyiség változtatás!! 
Van szerencsém tudatni a n. é. közönséggel, miszerint 

KEZTYÜS ÜZLETEMET 
a kis templom-bazár épületbe 

tettem, át; 
és ujolag a legszilárdabb anyagból készült kitűnő minőségű csikkek­
kel szerelten) föl, melyeknek mind tartóssága, mind jutányossága 
miatt a legjobban ajánlhatók. 

Női és férfi glacé és mosó szarvasbőr, ugyszinte katona és tiszti 
keztyük nállam a kövefkező árban kaphatók : Egy pár 2 gombos női 
keztyü 90 kr; 3 gombbal 1 frt 10 kr, és igy tovább minden gomb 10 
krral feljebb. — Férfi glacé keztyük 1 gombbal 90 kr; 2 gombbal 
1 frt; 1 pár dupla varrott kecskebőr keztyü 1 frt 20 kr; kutyabőr 
keztyü szinte duplán varrva 1 frt 40 kr. — Továbbá ajánlom a 

nállam készült legújabb svéd fekete és színes keztyüket. 
legjofoJb féder sérv felkötöixnet, 

ugyszinte az úgynevezett 
ruggyanta sérvfélkötők nállam kaphatók, 

s megrendelhetők, s nem tetszés esetében visszacseréltetik. — A 
megrendeléseknél a derék bőség szükségeltetik és annak kijelentése 
kéretik, hogy jobb vagy baloldalra kivántatik-e? 

Pestieknél sokkal olcsóbb és jobb készületből nálam megren­
delhető szarvasbőr nadrág, lepedő, párna és ülő párna. — Sipka 
bélés 80 kr. 

Szarvasbőr nadrág mosást, festést, ugy szinte keztyü mosást és 
tisztitást elvállalok. 

A legnagyobb titoktartást biztosítja 

(203) 10-50. 

Finom szarvasbőr nadrág 20—35 írtig. 

Haszonbéri hirdetés. 
Az egri főkáptalan tulajdonához tartozó Szabolcsvármegyébe kebelezett, 

s Polgár város határában fekvő kaprosi birtokrészt, melynek kiterjedése 1200Q 
öllel számítva. 4720 hold, a rajta levő uradalmi épületekkel, 1883-ik évi január 
1-től kezdve hat, esetleg kiíencz évre haszonbérbe adatik. A haszonbéri feltételek 
Egerben, a jószágigazgatóságnáJ, Polgár-Folyáson az uradalmi tiszttartónál 
megtekinthetők. 

Bérbeni szándékozók felhivatnak, hogy kötelező ajánlataikat 1882. évi 
mártius hó l-ig a fő káptalanhoz nyújtsák be. 

Kelt Egerben nov 14. 1881. 
A főkáptalani jószágigazgatóság. 

Után nyomás nem dijaztatik. (386) 1 — 3 

ÜCMWARZ m. 
PÉRFIDI V AT-Ü ZLETE 

kistemplom-bazár épületben 5. sz. a. 
Tisztelettel értesítem a n. é. közönséget; hogy térfi divatüz- j 

j letemet az j 

jőüzi és téli idényre j 
j dúsan berendeztem; ajánlom következő czikkeimet különös figyelmébe: | | 

férfi-öltönyök 10 frttól kezdve. 
„ felöltök 9.50krtól „ 

gyermek-öltönyök . . . . 3.50 „ „ 
„ felöltök 6 frttól „ 

j A raktáron levő divatos gyapjúszövetekből öltönyök mérték j 
í után is megrendelhetők, s a legjutányosabb árakban s a legrö-
| videbb idö alatt elkészíttetnek. 
j Férfi kalapok a legújabb és kedvelt formákban 2 frttól kezdve, j 
j Férfi és gyermek sapkákban nagy választék, legolcsóbb árban \ 

LEGÚJABB 
P ( r gallérok és kézelők kautschukból, 

hol minden mosás szükségtelenné válik. 
'Nagy választék férfi-nyakkendőkben a legolcsóbb árban. 

Gummi-kőpenyegek á 10 frt. 50 kr. 
E s e r n y ő k , 

Séta-pálczák? glace- és szarvasbőr-keztyűk; 
nemkülömben mindenféle uti eszközök kaphatók. 

Végül ajánlom kitűnő gyártmányú 

férfi czipő-raktáromat 
igen olcsó árban. (324)7—25 | 

Bundák ós karmantyúk. 

Őszi és téli idényre 

ajánlja 

THALVIS3ER ALAJOS 
Debreczenben, Czegléd-utcza 2. sz. 

Egyszersmind elvállal mindennemű női ruhák és felöltők elkészít­
tetését a iegujabh divat sxerémt igen jutányos árban. 

bármily nagy mennyiségben 5 frttól felfelé, S óra, alatt teé-
saíittetnek e l ; e munkák vezetésére oly szakférfi felett ren­
delkezem, a ki ezen a téren b é c s i és b u d a p e s t i legelőkelőbb 
hasonnemü üzletekben legjobb sikerrel működött. 

Tisztelettel 

(315)7-25 Thalviser Alajos 
Öszi és téli felöltők. 

A l o g j \ x t á . n y o s a , " b l 3 á r t o a i i t 

A LEGNAGYOBB BUDAPESTI 

BÉCSI, FÉRFI ÉS GYERMRUHA RAKTÁR 
PIACZ-UTCZA BR. JOSINCZINÉ-FÉLE HÁZ, 

a. Hnng-áriávnl szemben. 

Van szerencsém a n. é. közönség t. tudomására juttatni, hogy őszi 
és téli bevásárlásomból hazatérvén, üzletemet oly dúsan rendeztem 

be, hogy árúimat 

a legjutányosabban 
szolgáltathatom a n. é. közönségnek : 

500 darab Téli kabát 8 frttól feljebb 
300 „ Überzieher 7 „ „ 

2000 „ Legújabb szabású, magyar, franczia, 
lengyel és lovagló nadrág . . . 3 „ „ 

1000 „ Kamgarn, schewiott és reichenbergi 
franczia szabású szövet-öltönyök . 9 „ „ 

3000 „ Magyar és gazdászati öltönyök . . 9 „ „ 
1000 „ Fekete szalon öltözék . . . . 15 ^ „ 
2000 „ Gyermek öltözet 3.50 „ 
1000 „ Gyermek felöltő 4 „ „ 
500 „ Finom vizmentes köpeny . . . 10 , „ 
500 „ „ „ darócz kabát . . 5 „ „ 

1000 „ Finom franczia kámzsás köpeny . 12 „ „ 
200 „ Utazó bunda, róka, farkas és fe­

kete bárány bőrös 30 „ „ 
300 „ Fehér és fekete bárány bőrös rokk . 8 , „ 

T. tisztelettel 

P e u e r T 7 i r e r l s : e r Xgrxxébcss 
Piacz-utcza-, br. Josinczi-ház. (355) 1 - 10| 

A l e g j o l b t o t j e i m é i * . t > ö l I 

Eladó majorsági föld. 
A néhai Szalay István és neje Porkoláb Zsuzsanna közös tulajdonukat 

tevő és hizlalóul használt 4 hold 1200 G öl majorsági főid a rajta levő 
épületekkel együtt szabad kézből eladó. Értekezhetni Ábrahám László ügyvéd 
úrral czegléd u. 22. sz, a. (385) 1 — 1 

300000000 
Száraz Tűzifa. 

BÜKK, TÖLGY 
és 

Vargafát 
a vaspálya udvarban lévő faraktárából kitűnő 

minőségben ajánl 

(353) GERÉBY FULOP. 5-6. 

Debreczen, 1881. Nyomaipt a%os könyvnyomdájában 


